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I. WOJCIECH KAJTOCH, WYKŁAD WYKŁADU. RZECZ O MOWIE NOBLOWSKIEJ OLGI 

TOKARCZUK. THE LECTURE ABOUT A LECTURE. ON OLGA TOKARCZUK’S NOBEL 

SPEECH. WYDAWNICTWO UNIWERSYTETU JAGIELLOŃSKIEGO, KRAKÓW 2021 

Wojciech Kajtoch w recenzowanej książce dokonuje głębokiej analizy i interpretacji 

mowy noblowskiej Olgi Tokarczuk. Książka ta stanowi istotny wkład w dyskusje na temat 

literatury i języka oraz ukazuje złożoność przekazu Tokarczuk zawartego w jej wykładzie. 

Autor rozpoczyna swoją recenzję od uwag wstępnych, w których zwraca szczególną 

uwagę na dwa znaczenia leksemu wykład: oznaczającego zarówno określoną czynność 

komunikacyjno-myślową, jak i wynik tej czynności. Stosując je do mowy noblowskiej  

Tokarczuk, enigmatycznie pyta, czy rzeczywiście jej dzieło można ją nazwać wykładem – choć 

taka mowa formalnie mieści się w gatunku wykładu.  

W drugiej części pracy Autor omawia tematykę wykładu Tokarczuk. Zwraca uwagę 

na niekonsekwentny idealizm pisarki, która rozpoczęła swoją wypowiedź od przywołania 

wspomnienia z dzieciństwa – tj. swojej rozmowy z matką. Po latach podkreśla, że matka 

wyposażyła ją w duszę „czułego narratora”. Z drugiej jednak strony Kajtoch zauważa, że 

noblistka – mówiąc o świecie społecznym, gdzie świadomość zbiorowości narzucana jest 

przez władzę – nawiązuje do idei marksistowskich, zwłaszcza zasady, że „świadomość 

opóźnia się za bytem” (s. 15). Do tego trafnego spostrzeżenia na poziomie ideologicznym 

dodałbym jeszcze interpretację z perspektywy komunikacyjnej, którą należy przeprowadzić 

ze względu na uderzające podobieństwo rozumienia współczesnego świata przez Tokarczuk, 

wyrażonego w słowach: 

 

Świat, w którym obecnie żyjemy, „jest tkaniną, którą przędziemy codziennie na wielkich 

krosnach informacji, dyskusji, filmów, ksiąz ̇ek, plotek, anegdot”, jest więc opowieścią, 

jest stworzony ze słów. Opowieść tę tworzą ludzkie umysły – jeśli ona się zmienia, to 

zmienia się świat1.  

 

                                                      

1 Za: W. Kajtoch, Wykład wykładu. Rzecz o mowie noblowskiej Olgi Tokarczuk. The lecture about a lecture. On 

Olga Tokarczuk’s Nobel speech. Wydawnictwo Uniwersytetu Jagiellońskiego, Kraków 2021, s. 14. 
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do konceptualizacji społecznego budowania znaczeń z perspektywy antropologii 

interpretacyjnej i kulturowego podejścia do komunikacji w organizacjach:  

 

Człowiek jest stworzeniem zawieszonym wśród sieci, które sam utkał2. 

Sieć nie tylko istnieje, ale jest nieustannie tkana, gdy ludzie zaczynają konstruować 

świat, który ma sens, tj. gdy komunikują się. Gdy rozmawiają, piszą sztukę, śpiewają, 

tańczą, symulują chorobę i konstruują swoją kulturę. Sieć to pozostałość procesu 

komunikacji3.  

 

Dalej Kajtoch analizuje koncepcję Tokarczuk dotyczącą narracji pierwszoosobowych i 

dyskusję na temat tego, czy da się zbudować cywilizację na indywidualizmie. Według pisarki 

raczej się nie da – cywilizacja powinna się rozwijać poprzez kolektywne wysiłki wspólnoty, 

aby dopiero w drugiej kolejności dać możliwość indywidualizowania się ról społecznych, 

praw i władzy. Kajtoch wspomina również trzykrotne odwołania Tokarczuk do kwestii 

uniwersalizmu – kiedy mówi ona o uniwersalnym poznaniu, uniwersalnej opowieści i o 

szerzeniu uniwersalnej wiedzy (s. 19). Podkreśla także jej tęsknotę za literaturą uniwersalną, 

która wyrwałaby się z ograniczeń gatunkowych, zezwalając twórcom na przekraczanie granic, 

eksperymentowanie, oryginalność i ekscentryzm. Zwraca przy tym uwagę na kluczową rolę 

intelektualistów (takich jak Tokarczuk) w kształtowaniu treści tej uniwersalnej literatury czy 

– idąc tokiem myślenia Tokarczuk o świecie – decydowania o tym, z jakiego materiału będzie 

utkana ta metaforyczna tkanina. 

Kajtoch krytykuje narrację pisarki o świecie, w którym panuje „wszechzwiązek 

wszystkich elementów rzeczywistości” (s. 22), będący „efektem motyla” mającym 

determinować równowagę wszechświata. Zdaniem Autora efekt ten jest funkcją, a nie 

przyczyną równowagi. Ponadto daje się w pracy Kajtocha wyczuć nutę krytyki postulowanej 

przez pisarkę narracji „czwartoosobowej”, w której narrator ma być kimś więcej niż Bogiem 

opowieści, zwierającym perspektywę każdej z postaci, a zarazem wykraczającym poza nią. 

                                                      
2 C. Geertz, The interpretation of cultures, Basic Books, New York 1973, s. 5 (tłum. MW). 
3 M. Pacanowsky, N. O’Donnell-Trujillo, Organizational communication as cultural performance, 

“Communication Monographs” 1983, t. 50, nr 2, s. 147 (tłum. MW). 

https://www.tandfonline.com/toc/rcmm20/50/2
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Misję takiego narratora, który przejmuje odpowiedzialność za świat i uczy czytelników 

wiedzy uniwersalnej, łącząc a zarazem przekraczając perspektywy oglądu świata, Kajtoch 

porównuje do utopijnego przekonania awangardzistów, że literatura może nauczyć nowego 

odczuwania świata. 

W trzeciej części pracy Kajtoch analizuje genologiczno-retoryczne cechy wykładu 

Tokarczuk i systematycznie wykazuje, jak pisarka świadomie łamie gatunkowe reguły 

wykładu, praktycznie dając wyraz postulowanej, osobliwej twórczości w drodze 

„noblowskiego performansu” (s. 32). Autor przyznaje, że Tokarczuk mogła tym samym 

osiągnąć sukces ideologiczno-dydaktyczny, inspirując słuchaczy do przyjęcia jej wizji 

literatury tworzonej przez „czułego narratora”.  

Część czwarta, najkrótsza, szuka odpowiedzi na pytanie, o czym był omawiany 

wykład. W trakcie językoznawczej analizy jego tytułu (O czułym narratorze), Autor przybliża 

znaczenia słownikowe leksemów narrator, czuły, czułość i pokazuje, jak pisarka łączy 

poszczególne znaczenia tych leksemów w różnych kontekstach, używając tych wyrazów w 

swojej przemowie. Analiza rzuca jasne światło na strategie tworzenia sensu, polegające 

stosowaniu semantycznych modyfikacji i wplataniu ich w opowiadane historie z dzieciństwa, 

co doskonale wpisuje się w standardy „postmodernistycznego eksponowania niepewności i 

zacierania wszelkich możliwych granic, w tym między podmiotem i przedmiotem, życiem i 

literaturą, narratorem a autorem, pisarzem a czytelnikiem” (s. 36–37).  

Ostatnia, piąta część omówienia wykładu jest zatytułowana No więc o czym był ten 

wykład??. Jest to pytanie o tyle zasadne, że, zdaniem Kajtocha, poprzednie jego próby opisu 

treści wykładu zdają się nie prowadzić do jednoznacznych rozstrzygnięć ze względu na 

transgresyjność gatunkową tego tekstu. W tym miejscu z pomocą przychodzi Kajtochowi jego 

autorska metodologia rekonstruowania tekstowego obrazu świata4, pozwalająca obiektywnie 

nakreślić obraz analizowanego tekstu za pomocą analizy frekwencyjnej leksemów i pól 

tematycznych.  

Analiza frekwencyjna leksemów wykazała obraz istotnych wartości i przedmiotów, na 

których skupiała się Tokarczuk. Z kolei analiza pól tematycznych wyznaczonych przez 

                                                      
4 W. Kajtoch, Językowe obrazy świata i człowieka w prasie młodzieżowej i alternatywnej, t. 1, Wydawnictwo 

Uniwersytetu Jagiellońskiego, Kraków 2008. 
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słownictwo użyte w wykładzie miała za zadanie uzasadnić nakreśloną interpretację obrazu 

świata. Taka triangulacja danych wzmacnia ich rzetelność, jak również jakość samej analizy i 

obiektywny charakter nakreślonego tekstowego obrazu świata. Szczególną uwagę zwraca 

wykres obrazujący pola tematyczne (s. 43), który klarownie przedstawia składowe i funkcje 

poszczególnych elementów tekstowego obrazu świata obecnego w analizowanym wykładzie 

– szczególnie w zakresie głównych kategorii, tj. świata, człowieka i kultury. Ponadto 

użyteczna jest tabela frekwencyjna (s. 42), pozwalająca ocenić różnice intensywności 

leksykalnego „wypełnienia” pól tematycznych wyznaczonych przez słownictwo 

analizowanego tekstu. 

W swoim eseju Kajtoch wskazuje na złożoność i wielowymiarowość przekazu 

zawartego w mowie noblowskiej Olgi Tokarczuk. Autor dokładnie analizuje różne aspekty 

mowy i stara się odpowiedzieć na pytanie, co właściwie Tokarczuk chciała w swoim 

wystąpieniu przekazać. Jednocześnie wyraża pewien niedosyt związany z brakiem 

jednoznacznej definicji tytułowego „czułego narratora”, co pozostawia pole dla różnorodnych 

interpretacji.  

Przeprowadzone analizy doskonale pokazują potencjał kategorii tekstowego obrazu świata 

(TOS) jako użytecznego narzędzia do zobiektywizowanego odsłaniania zawartości tekstu. 

Sama zaś praca Autora stanowi głęboką i merytoryczną analizę mowy noblowskiej Tokarczuk 

i jest wartościowym źródłem w dyskusji nad jej twórczością. Dlatego należy uznać esej 

Kajtocha za wartościowe studium przypadku pokazujące praktyczne zastosowanie 

metodologii tekstowego obrazu świata – jako służącej odsłanianiu treści nieoczywistych, 

wymykających się spod jednoznacznych interpretacji. Autorowi udało się odkryć głębsze 

znaczenie „czułego narratora”, który w warstwie tekstowej jest po prostu człowiekiem-figurą 

semantyczną stającą przed zadaniem „skonstatowania adekwatności” (s. 43) między dwiema 

potężnymi siłami: światem (jako Uniwersum niezależnym od czasu, przestrzeni i przyrody) i 

kulturą, której ucieleśnieniem jest literatura (będąca w rozumieniu Tokarczuk narzędziem 

poznawczym). Wbrew postulowanemu przez pisarkę „czułemu” charakterowi człowieka –

narratora, Kajtoch wykazał, że to pragmatyzm i racjonalność są rzeczywistymi przymiotami 

człowieka będącego bohaterem tekstowego obrazu świata jej przemowy. 
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